John 1:1
John 6:20


 is the mild adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “But” and indicating a contrast between the mental attitude of the disciples and the attitude Jesus wanted them to have.  This could also be considered a switch reference use of the conjunction to indicate the switch from one character to another in the drama.  With this we have the nominative subject from the masculine singular article, used as a personal pronoun “He” and referring to Jesus.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say: said.”

The present tense is a historical present, which describes a past event as though happening right now for the sake of vividness and liveliness in the narrative.  It is translated like a simple past tense.


The active voice indicates that Jesus produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative of indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them” and referring to the disciples.

“But He said to them,”
 is the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I,” followed by the first person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: It is.”


The present tense is an aoristic present, which regards the entire state of being as a fact.


The active voice indicates that Jesus produces the state of being who He is.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the negative MĒ, meaning “not; stop” plus the second person plural present passive imperative from the verb PHOBEW, which means “to be afraid; to be frightened.”

The present tense is a tendential present for an action that is proposed but not yet taking place.


The passive voice indicates that the disciples are to receive the action of no longer being afraid.


The imperative mood is a command.  This can be translated either “stop being afraid” or “do not be afraid.”  Both translations are correct.  The point being that the speaker wishes those to whom he directs his command to stop an action that is already in progress.

“‘It is I; stop being afraid.’”
Jn 6:20 corrected translation
“But He said to them, ‘It is I; stop being afraid.’”
Explanation:
1.  “But He said to them,”

a.  In contrast to the fear of the disciples, Jesus is calm and speaks to them to calm their fears.

b.  The first thing Jesus said to them is not recorded by John, which was to take courage or be courageous.  It is found in the statements by Matthew and Mark (see below).

c.  “As would be expected, the Twelve responded to Jesus’ miraculous appearance with sheer terror.  There was no natural explanation for what they had seen.  Adding to their fear, the disciples did not initially recognize Jesus as He approached.  But the Lord calmed His panic-stricken disciples.”

2.  “‘It is I; stop being afraid.’”

a.  The parallel passages in the Synoptic gospels are:


(1)  Mk 6:50, “for they all saw Him and were terrified.  But immediately He spoke with them and said to them, ‘Take courage; it is I, do not be afraid.’”



(2)  Mt 14:27, “But immediately Jesus spoke to them, saying, ‘Take courage, it is I; do not be afraid.’”


b.  Jesus identifies Himself by saying ‘It is I,’ which literally in Greek is also the title “I am,” which these Jews would recognize as the title Jesus gave for Himself when Moses asked Him His name.  It is a play on words that Jesus used to help the disciples recognize Him.  They could also recognize Him by the tone and sound of His voice.


(1)  “‘It is I’ is literally ‘I am.’  ‘It is I’ is a legitimate way to translate the phrase, and no doubt how Jesus intends the disciples to understand it; but given the context of Jesus walking on water, the nuance of deity in ‘I am’ (Ex 3:14; Is 41:4; 43:10, 13) is probably present.  In the Old Testament, Moses, Joshua, Elijah and Elisha all parted bodies of water, but only God trod upon the water (Job 9:8; cf. Ps 77:20).”



(2)  “As indicated in the introduction to chapter 6, these two stories involving an eating event and the control of water, when set together provide an interesting introduction to the first of the ‘I am’ theological statements of Jesus.  The feeding event supplies the theological vehicle, ‘bread,’ and the greeting or address of Jesus in the water story supplies the familiar ‘I am’ formula.  When the two are combined, the theological assertion becomes “I am the bread of life” (Jn 6:35).”


c.  The third thing Jesus said to them was to stop doing something they were doing; that is, to stop being afraid.  They had no reason to fear Jesus, not then, not ever.

d.  “John does not tell that the disciples thought Jesus was an apparition (Mk 6:49=Mt 14:26), nor does he give the account of Peter walking on the water (Mt 14:28–31).”



(1)  Mt 14:26-34, “When the disciples saw Him walking on the sea, they were terrified, and said, ‘It is a ghost!’  And they cried out in fear.  But immediately Jesus spoke to them, saying, ‘Take courage, it is I; do not be afraid.’  Peter said to Him, ‘Lord, if it is You, command me to come to You on the water.’  And He said, ‘Come!’  And Peter got out of the boat, and walked on the water and came toward Jesus.  But seeing the wind, he became frightened, and beginning to sink, he cried out, ‘Lord, save me!’  Immediately Jesus stretched out His hand and took hold of him, and said to him, ‘You of little faith, why did you doubt?’  When they got into the boat, the wind stopped.  And those who were in the boat worshiped Him, saying, ‘You are certainly God’s Son!’  When they had crossed over, they came to land at Gennesaret.”



(2)  Mk 6:49-53, “But when they saw Him walking on the sea, they supposed that it was a ghost, and cried out; for they all saw Him and were terrified.  But immediately He spoke with them and said to them, ‘Take courage; it is I, do not be afraid.’  Then He got into the boat with them, and the wind stopped; and they were utterly astonished, for they had not gained any insight from the [incident of] the loaves, but their heart was hardened.  When they had crossed over they came to land at Gennesaret, and moored to the shore.”  Notice that Mark, writing for Peter (or Peter dictating to Mark) does not mention the incident concerning Peter’s “little faith,” so as to not embarrass Peter.  The phrase “their heart was hardened” does not mean these men had become apostate or degenerate.  It means that they just couldn’t believe what was happening.  They couldn’t believe that the wind could go from a gale force storm to a dead calm in a second, and be caused by Jesus stepping into a boat.  They had not gained the insight from the multiplication of the loaves of bread that Jesus was really God.  When they finally got over themselves, they worshipped Him, saying ‘You are certainly God’s Son.’

e.  “Immediately, they heard the familiar, authoritative voice of Jesus say firmly, “’Take courage.  It is I.  Fear not!’  Peter, likeable, impetuous Peter, responded by asking Jesus for permission to come to Him as proof that He was indeed who He claimed to be.  The permission was immediate.  The remaining eleven, flabbergasted, watched as Peter stepped over the gunwale and walked to Jesus.  What on earth was happening?  They had barely come to grips with the fact that one of their number, a mere man like them, was walking on water, when Peter reached Jesus.  Success promoting confidence, he looked around.  The instant he took his eyes off Jesus and saw himself standing on the seething water he panicked and sank.  Flaying in the wild water, in imminent danger of drowning, he cried out in panic for Jesus to save him.  Jesus responded to that cry instantly, and having pulled him back on top of the water, rebuke him with, ‘Little-faith, why did you go into doubt?’  Then the two joined the eleven on the boat, who were overjoyed to have their Master with them again.  Before they could ask Him to still the storm as He had previously, and without Him saying a word, the wind ceased and instantly the water became calm.  They were beside themselves with wonder and relief, for just moments previously they had been in very real danger of drowning, but now that Jesus was with them, everything was peaceful.  There was no trace of the trouble they had been in, except for the tattered sails, the water in the bilge, and the blisters on their hands.  They prostrated themselves before Him in worship, wondering at His power.  Only now did it dawn on them that the miracle of the five loaves had been proof of His divinity, and they accorded Him the title, Son of God.  Finally, Jesus’ point had gone home; a select band of men had realized the truth—Jesus of Nazareth is indeed and in truth the Son of God.  This is the first time recorded in the Gospels that the twelve acknowledged Him as the Son of God: prior to this, only Satan and some demons whom He had exorcised had used this title with full cognition.  This was the point of feeding the multitude, this was the point of walking on water, this was the cognition for which Jesus was looking; for this is the climax of the gospel report of these events.”


f.  “John continues to witness to Jesus’ identity and his gracious activity.  The feeding shows that Jesus is able to provide even when our resources are very small.  The rescue on the sea show that he can protect and guide in the midst of great adversity, when we have no control over the forces of chaos.”
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